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    MANUAL DE INSTRUÇÕES 

Modelo: LH-C068-3 

As cores do produto podem variar ligeiramente das apresentadas na embalagem. 
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I INTRODUÇÃO 

Agradecemos a preferência por este produto. Acreditamos que irá ao encontro das suas expectativas. 
Antes de utilizar o produto, leia atentamente o manual de instruções, em particular as instruções de 
segurança. Este manual deve ser guardado para consulta futura. 

 

II ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 
 

• Modelo: LH-C068-3 

• Idade da criança 6+ 

• Lote n.º: 478/2025 

• Material: ABS, TPR, PP, metal 

• Fonte de alimentação do carro: bateria recarregável de iões de lítio de 3,7 V, 500 mAh, 5V 2A 
(incluída) 

• Fonte de alimentação do controlo remoto: 3 V, 2 pilhas AA de 1,5 V (não incluídas) 

• Frequência média: 2405-2475 MHz 

• Banda de frequência: 2,4 GHz 

• Potência máxima de radiofrequência do carro: -1,3 dBm 

• Potência máxima de radiofrequência do controlo remoto: -4,9 dBm 

• Alcance máximo do controle remoto: 30-40 metros 

• Tempo de carregamento: 120-150 minutos 

• Tempo de funcionamento após carga completa: 15-20 minutos 

• Método de carregamento recomendado pelo fabricante: carregar a bateria com uma corrente 
constante de 250mA e uma tensão constante de 4,2V até que a corrente desça para 5mA 

• Limite máximo da temperatura de carregamento: 45°C 

• Limite mínimo da temperatura de carregamento: 0°C 
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III CONTEÚDO DA EMBALAGEM 

Depois de desembalar, verifique se todos os itens listados estão incluídos na embalagem.  
Depois de desembalar, verifique se a unidade está a funcionar corretamente.  
- 1 x carro de acrobacias   
- 1 x controlo remoto 
- 1 x manual de instruções 
- 1 x cabo USB 
- 1 x chave de fendas 
- Para garantir que o seu filho utiliza o brinquedo em segurança, leia todas as instruções anexas. 
- Guarde estas instruções para consulta futura, pois contêm informações importantes. 
- As cores podem variar ligeiramente em relação ao produto apresentado nas ilustrações. 

IV EMPARELHAMENTO, PILHAS E CARREGAMENTO 
 
1.Em primeiro lugar, ligar o veículo movendo o interrutor para a posição ON localizado na parte inferior 
do carro, e, em seguida, ligar o controlo remoto movendo o interrutor localizado na parte superior do 
controlo remoto para a posição ON ou ligar o controlo por gestos premindo o interrutor ON/OFF. 
2. Quando a luz do comando piscar, indica que está a ser efetuado um alinhamento/emparelhamento. 
3. Se a luz estiver acesa continuamente e já não estiver a piscar, isso indica que o emparelhamento foi 
concluído. 
4. Se o processo de emparelhamento não estiver concluído no espaço de 8 segundos, desligue o veículo 
e o controlo remoto e reinicie o processo de emparelhamento. 
5. Uma vez terminado o processo de emparelhamento, cada vez que o veículo e o telecomando são 
ligados e desligados, o veículo procura o código memorizado e só se liga ao telecomando que contém 
esse código. 
6. Se tiver mais de dois veículos, efetue o emparelhamento um a um. Quando um segundo veículo 
estiver a efetuar o emparelhamento, mantenha sempre o primeiro veículo e o telecomando ligados. 
7. Se mudar para outro telecomando de 2,4 GHz, desligue o veículo e o telecomando e efetue 
novamente o processo de emparelhamento. 
8. Não conduza em relva, lama, areia, pó, alcatifa ou sobre água. 
9. Evitar bater diretamente em obstáculos com o veículo. 
10. Desligar a alimentação quando não estiver a ser utilizado para evitar danos no veículo ou no 
telecomando devido a fugas de eletrólito das pilhas. 
11. Retire todas as pilhas do veículo e do controlo remoto quando não estiver a ser utilizado durante 
longos períodos. 
12. Manter os dedos, o cabelo e a roupa solta afastados das rodas do veículo. 
13. O alcance do controlo remoto pode ser afetado por vários fatores: 
(a) baixa tensão da bateria no controlo remoto ou no veículo. 
(b) interferência de outros objetos que emitam sinais de radiofrequência. 
14. Recomenda-se que se brinque com o veículo numa superfície limpa e lisa. 
15.Limpe o compartimento da bateria para o manter sem pó, de modo a evitar um mau contacto da 
bateria. 
16. Utilizar a bateria e o cabo USB originais por razões de segurança. 
17. Recomendações para adultos: Para garantir a segurança e o prazer durante o jogo, explique 
cuidadosamente às crianças como o produto funciona e as precauções envolvidas. 
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Instalar/substituir a pilha e carregar a pilha 
 
Desaperte o parafuso que fixa a tampa do compartimento das pilhas no controlo remoto e no 
controlador de gestos com uma chave de fendas (incluída). Coloque 2 pilhas AA de 1,5 V (não fornecidas) 
no telecomando e 2 pilhas AAA de 1,5 V (não fornecidas) no controlador, de acordo com a polaridade 
indicada abaixo. Coloque a tampa no compartimento e aperte-a com o parafuso de fixação. 
 

        

 

Nota: É necessária a supervisão de um adulto para carregar o produto. 

 

1. Certifique-se de que o brinquedo está desligado. Em seguida, desaperte o parafuso de fixação 

da tampa do compartimento da bateria com a chave de fendas (fornecida) situada na parte 

inferior do veículo e puxe cuidadosamente a bateria para fora do brinquedo. Desligue a bateria 

do brinquedo, premindo simultaneamente os clipes localizados na ligação do cabo em ambos os 

lados da bateria e puxando-os em direções opostas. 

2. Em seguida, ligue o cabo de carregamento USB à porta USB e ligue a outra extremidade à 

bateria. 

3. Utilize o cabo de carregamento USB fornecido. 

4. O tempo de carregamento da bateria é de aproximadamente 120-150 minutos. 

5. Depois de carregada, siga os passos acima indicados na ordem inversa para montar o 

brinquedo. 
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V INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA 
 

Antes de utilizar o produto, leia atentamente o manual de instruções e siga rigorosamente as instruções nele contidas. 

Guarde o manual do utilizador, pois contém informações importantes.  

 

AVISO: O fabricante não é responsável por quaisquer alterações ou modificações efetuadas no brinquedo que não 

sejam expressamente aprovadas pelo fabricante e que possam causar limitações na utilização do brinquedo. O 

fabricante não é responsável por quaisquer interferências com transmissões de rádio ou televisão que possam ser 

causadas por alterações não autorizadas  

no dispositivo. 

 

Aviso! Não é adequado para crianças com menos de 36 meses de idade. Peças pequenas. Perigo de asfixia. 

 

1. Recomendado para crianças com mais de 6 anos de idade. 
2. O brinquedo não contém peças que possam ser reparadas pelo utilizador. 
3. Manter os acessórios, como o cabo USB e a chave de fendas, fora do alcance das crianças. 
4. Guardar a embalagem para referência futura, uma vez que contém informações importantes. 
5. Para garantir que o seu filho utiliza o brinquedo em segurança, leia todas as instruções de 

utilização incluídas. 
6. Verificar regularmente se o brinquedo apresenta danos ou avarias.  
7. Se forem detetadas anomalias, não utilizar o brinquedo até que os danos tenham sido 

reparados. 
8. Cuidado com as peças pequenas que se podem soltar do brinquedo, como as rodas, etc. 
9. Não deve tentar apanhar o veículo quando este estiver em movimento. 
10. Quando o automóvel estiver em movimento, ter o cuidado de não aproximar as mãos, o 

cabelo e o vestuário das rodas do veículo. 
11. Não deixe o seu filho utilizar o veículo em estradas ou em locais onde haja muita gente. Evite 

colisões com pessoas, animais e móveis. Se o veículo for utilizado no exterior, escolha um 
local seguro e utilize-o apenas sob a vigilância de um adulto. 

12. Aviso! O brinquedo destina-se a ser utilizado sob a supervisão de um adulto. Não deixar as 
crianças sem vigilância durante a utilização do brinquedo. 

13. A presença de interferências radioelétricas no local de utilização do veículo pode provocar 
uma avaria ou perda de controlo. Se tal acontecer, procure outro local onde não existam tais 
interferências. 

14. Não utilizar o veículo em água, zonas húmidas, com neve ou areia, uma vez que tal pode 
causar danos nos circuitos elétricos. 

15. Não brincar com o brinquedo durante a chuva ou tempestades, pois isso pode danificar os 
circuitos elétricos do brinquedo. 

16. O telecomando fixado no veículo não deve ser modificado ou substituído. 
17. Antes de dar o produto às crianças, retirar todo o material de embalagem, uma vez que este 

não faz parte do brinquedo. 
18. Os produtos contêm LEDs. Não olhe fixamente para a luz emitida pelos díodos durante 

longos períodos, pois isso pode prejudicar a sua visão. Os díodos não são substituíveis. 
19. Não deixe o seu automóvel ou transmissor no exterior durante a noite. A humidade é 

prejudicial para os componentes internos. 
20. Não deixar o veículo ou o transmissor perto de fontes de calor ou exposto à luz solar direta 

durante longos períodos. 
21. Não conduzir o veículo contra móveis, objetos ou superfícies duras, pois isso pode danificar 

os objetos e o veículo. 
22. Não utilizar o veículo durante trovoada ou chuva. 
23. O carregador a utilizar com o brinquedo deve ser verificado regularmente para detetar 

potenciais perigos, tais como danos no cabo ou no fio, na ficha, na caixa ou noutros 
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componentes. Se tal dano ocorrer, o brinquedo não deve ser utilizado até que o dano tenha 
sido devidamente reparado. 

24. Não tentar desmontar o veículo ou o transmissor. 
 

ATENÇÃO: 
Para garantir medidas de segurança e condições de funcionamento adequadas, a 
instalação/substituição das pilhas deve ser efetuada por adultos. 
 
1. Quando as pilhas estiverem gastas, retirá-las do brinquedo e substituí-las por novas. 
2. Não utilizar pilhas novas e usadas ao mesmo tempo ou diferentes tipos de pilhas, ou seja: normais 
(por exemplo, carbono-zinco) ou recarregáveis (por exemplo, níquel-cádmio). 
3. Não provoque curto-circuito nos terminais de alimentação elétrica. As pilhas devem ser colocadas 
com a polaridade correta. Se as pilhas forem utilizadas incorretamente, podem explodir ou derramar. 
4. Nunca coloque as pilhas perto de fontes de calor, não as atire para o fogo nem as deixe ao sol. 
5. Só podem ser utilizadas pilhas do mesmo tipo ou de tipo equivalente. 
6. Substitua as pilhas se estiverem danificadas ou se houver derrame de eletrólito. Não desmontar as 
pilhas. 
7. A pele e o vestuário em contacto com o eletrólito devem ser lavados imediatamente. 
8.Rretirar as pilhas se o brinquedo não for utilizado durante um longo período. 
9. Não deitar as pilhas usadas no caixote do lixo. Devolver as pilhas usadas ao centro de recolha e 
recuperação adequado. 
10. As pilhas que não são recarregáveis não devem ser carregadas. 
11. Não carregue as pilhas recarregáveis enquanto ainda estiverem quentes. As pilhas recarregáveis 
devem ser retiradas antes de serem recarregadas. 
12. Não provoque curto-circuito nos terminais de alimentação elétrica. 
13. As pilhas recarregáveis só devem ser carregadas sob a supervisão de um adulto. 
14. As pilhas e baterias recarregáveis funcionam melhor à temperatura ambiente normal. 
 

VI UTILIZAÇÃO 
                  
COMO UTLIZAR O BRINQUEDO 
Para ligar o brinquedo, empurre o botão para a posição ON no veículo e no controlo remoto ou 
controlador de gestos. O botão ON/OFF está localizado na parte inferior do veículo e na parte 
superior do telecomando/controlo por gestos. Uma vez ativado, as luzes do veículo acendem-se a 
azul. Pode então utilizar um dos comandos: o telecomando ou o comando por gestos, para acionar 
o brinquedo. O telecomando e o comando devem ser previamente equipados com pilhas. 
Nota: Quando a energia da pilha/bateria não é suficiente, as funções do veículo serão limitadas. 
Nota: Não utilize ambos os controlos ao mesmo tempo. Selecione apenas um deles, pois a utilização 
de ambos pode interferir com o funcionamento do veículo. 
 

CONTROLO REMOTO 
Para controlar por controlo remoto - ligue o veículo e o controlo remoto. O controlo é efetuado 
através dos botões direcionais do telecomando. 
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Função de vapor 
 
Ao premir esta função no telecomando, ativa-se o efeito de vapor. Utilizando a garrafa fornecida, 
deitar uma pequena quantidade de água no orifício situado na traseira do veículo (na parte superior 
do carro). Quando a função é ativada, uma fina névoa de água iluminada por uma luz LED começa a 
sair do orifício que imita o tubo de escape, simulando o fumo de um tubo de escape real. 
 

Função de controlo da velocidade 
 
Utilize este botão para alternar entre os modos de condução lenta e rápida. Prima o botão para 
alternar entre modos - a mudança de modo é instantânea. 
 

Função de rotação (deriva) 
 
Prima a alavanca de controlo esquerda do telecomando para cima e, em seguida, prima a alavanca 
direita para a direita, o automóvel roda para a frente para a direita de um lado (deriva).  
Prima a alavanca de controlo esquerda do telecomando para baixo e, em seguida, prima a alavanca 
direita para a esquerda, o automóvel roda para trás para a direita de um lado (deriva).  

 

Função de música 
 

Utilize este botão para controlar os efeitos sonoros do veículo. Prima o botão uma vez para desligar 
os sons do motor. 
Prima novamente o botão para iniciar uma das três melodias disponíveis - as melodias alternam a 
cada pressão sucessiva. 

 

COMANDO DE GESTOS 

 
Para controlar com o comando de gestos - insire o polegar no orifício localizado na correia do 
comando, coloca a peça de comando na parte superior da mão e ajusta o comando utilizando o fecho 
de ilhós ajustável. O comando deve ajustar-se confortavelmente, mas não de forma apertada. Em 
seguida, coloca a correia no dedo indicador e ajusta-a utilizando o velcro, de modo que fique bem 
presa, mas sem exercer pressão sobre o dedo. Liga o veículo e o comando. Controla-o com os 

1. Frente/Trás 

2. Rápido/Lento 

3. Demonstração  

4. Controlo da luz 

5. Esquerda/Direita 

6. Música 

7. Vapor de água 

8. Botão ON/OFF 
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movimentos da tua mão - move-o para a frente, para trás e para a esquerda ou para a direita para 
pôr o veículo em movimento. 

 

  
 

VII LIMPEZA E ARMAZENAMENTO 
 

ARMAZENAMENTO: 

• Quando terminar de jogar, desligue o veículo e retire as pilhas do telecomando e a bateria. 

• Não expor o brinquedo à luz solar direta, a uma fonte de calor ou deixá-lo ao alcance das 
crianças. 

• Para evitar a perda de peças individuais, recomenda-se que o brinquedo seja guardado na sua 
embalagem original. 

 

 

VIII ELIMINAÇÃO DE RESÍDUOS DE EQUIPAMENTOS 

 

 

Deite fora as pilhas usadas e completamente descarregadas, bem como pilhas 
recarregáveis, num contentor especialmente identificado, ou entregue-as em pontos 
de recolha de resíduos especiais, ou a um vendedor de eletrodomésticos. 
 

 
 

IX GARANTIA 

A garantia deste produto é válida pelo tempo que está na lei. No caso de mau funcionamento, deve 
levar o produto ao local onde o adquiriu com a respetiva prova de compra. Para este fim, o produto 
deve estar completo e deve ser colocado na embalagem original. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Esquerda 

Direita 
Música ON/OFF 

Botão ON/OFF 
Necessita 2 x 1.5 “AAA” 

Pilhas (não incluídas) 

 
Pouca pressão: 

borrifa 

Muita pressão: 

automático 
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X DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 
 

Declaramos que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais 
e outras disposições relevantes das Diretivas Europeias: 2006/42/CE, 2014/30/EU 
(EMC) bem como as normas relevantes da diretiva 2014/53/EU (RED). A declaração 
de conformidade encontra-se disponível em www.joinco.pt. 

 

 

Não se verificam restrições de colocação em serviço do presente equipamento em nenhum país da 
EU. 
 

 

XI EXPLICAÇÃO DOS SÍMBOLOS 

 

Este símbolo indica que existe um manual de instruções juntamente com o produto, 
que deve ser lido antes da sua utilização.  

 

A marca “Ponto Verde” na embalagem significa que o importador contribuiu financeiramente para 

a construção e o funcionamento do sistema nacional de recuperação e reciclagem de resíduos de 

embalagens, de acordo com os princípios decorrentes da legislação polaca e da União Europeia 

sobre embalagens e resíduos de embalagens. 
 

Designação do contentor no qual a janela/folha/elementos de fixação devem ser 
depositados - plástico/metal 

 

 

Este símbolo indica o contentor no qual a embalagem deve ser depositada – papel 

 

 

As pilhas e baterias usadas e completamente descarregadas devem ser deitadas em 
contentores especialmente, entregues em pontos de recolha resíduos especiais ou 
em pontos de venda de equipamentos elétricos  

Este símbolo indica que o produto não deve ser eliminado juntamente com outros resíduos 

domésticos. A legislação polaca proíbe, sob pena de multa, a mistura de equipamentos 

elétricos e eletrónicos usados com outros resíduos. As potenciais consequências negativas 

para o ambiente e para a saúde humana que podem resultar do manuseamento incorreto de 

resíduos de equipamentos eletrónicos podem ser evitadas se o produto for eliminado 

corretamente. 
 

 

Este símbolo indica que o produto não é adequado para crianças com menos de 36 
meses. Peças pequenas. Perigo de asfixia. 
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XII IMPORTADOR E FABRICANTE 
 
IMPORTADO POR: 

JOINCO Importação e Exportação, Lda. 
Rua Ivone Silva, n.º 6, 15.º piso 
1050-124 Lisboa, Portugal 
VAT 507 191 765 
www.joinco.pt 
 

FABRICADO POR: 
Shantou Chenghai Lihuang Plastic Toys Co. 

Xinyuan Industrial Area, Shengzhou, Lianshang, Chenghai, Shantou, China 

Fabricado na R.P.C. 


